
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the
case mouth Used with the Cutter and Lock Stud
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Cartridge: 38 Special
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 734307901578
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Sicherheitsanleitung für CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Einführung
Danke, dass du dich für den CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38
SPECIAL entschieden hast. Dieses Produkt hilft dir, die Länge der .38 Special Hülsen zu trimmen und den
Fallmund zu begradigen. Es ist wichtig, die in diesem Dokument beschriebenen Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen, um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anleitung sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften und Gesetze bezüglich der Verwendung von Wiederladegeräten
und Munition.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, während du das Messgerät
verwendest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, um deine Augen zu
schützen.
Verwende das Messgerät in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Schutt zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Patronenspezifikationen bei der Verwendung des Messgeräts.
Halte deine Finger während des Trimmens der Hülsen vom Schneidebereich fern, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende das Messgerät immer in Kombination mit dem Cutter und dem Lock Stud, wie vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Einrichtung:1.

Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sauber ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des CASE LENGTH GAUGE, Cutter und Lock
Stud.

Verwendung des Messgeräts:2.

Setze die .38 Special Patrone in das Messgerät ein.
Befestige den Cutter sicher am Messgerät.
Positioniere den Lock Stud, um die Patrone an Ort und Stelle zu halten.
Trimme die Hülse auf die gewünschte Länge, indem du den Cutter drehst.
Überprüfe nach dem Trimmen den Fallmund auf Rechtwinkligkeit. Passe ihn nach Bedarf an.

Nach der Verwendung:3.



Reinige das Messgerät nach jeder Verwendung, um seine Genauigkeit und Funktionalität zu
erhalten.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten oder beschädigten Teile gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Viel Spaß
beim Wiederladen!



Safety Instruction Guide for CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38
SPECIAL. This product is designed to assist you in trimming and squaring the case mouth of .38 Special
cartridges. It is important to follow the safety guidelines outlined in this document to ensure safe and effective
use.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Follow all local regulations and laws regarding the use of reloading equipment and ammunition.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the work area is clean and free of distractions while using the gauge.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect your eyes.
Use the gauge in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or debris.
Do not exceed the recommended cartridge specifications when using the gauge.
Keep fingers clear of the cutting area when trimming cases to avoid injury.
Always use the gauge in combination with the Cutter and Lock Stud as intended.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Ensure that the work surface is stable and clean.
Gather all necessary tools, including the CASE LENGTH GAUGE, Cutter, and Lock Stud.

Using the Gauge:2.

Insert the .38 Special cartridge into the gauge.
Attach the Cutter to the gauge securely.
Position the Lock Stud to hold the cartridge in place.
Trim the case to the desired length by rotating the Cutter.
After trimming, check the case mouth for squareness. Adjust as necessary.

PostUse:3.

Clean the gauge after each use to maintain its accuracy and functionality.
Store the gauge in a safe, dry place away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged parts in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy your reloading experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38
SPECIAL. Este producto está diseñado para ayudarte a recortar y nivelar la boca del cartucho de .38 Special. Es
importante seguir las pautas de seguridad que se describen en este documento para garantizar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, tal como se describe en este manual.
Sigue todas las regulaciones y leyes locales relacionadas con el uso de equipos de recarga y municiones.
Reporta cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones mientras usas el medidor.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos.
Utiliza el medidor en un área bien ventilada para evitar inhalar polvo o escombros.
No excedas las especificaciones recomendadas del cartucho al usar el medidor.
Mantén los dedos alejados del área de corte al recortar los casos para evitar lesiones.
Siempre usa el medidor en combinación con el Cutter y el Lock Stud como se pretende.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración:1.

Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y esté limpia.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluido el MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO, Cutter y
Lock Stud.

Uso del Medidor:2.

Inserta el cartucho de .38 Special en el medidor.
Adjunta el Cutter al medidor de forma segura.
Posiciona el Lock Stud para mantener el cartucho en su lugar.
Recorta el caso a la longitud deseada girando el Cutter.
Después de recortar, verifica la boca del caso para asegurarte de que esté cuadrada. Ajusta según
sea necesario.

Postuso:3.

Limpia el medidor después de cada uso para mantener su precisión y funcionalidad.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte usada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta programas de reciclaje locales o opciones de
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con el MEDIDOR DE LONGITUD DE
CASO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta de tu experiencia de
recarga!



Guide de Sécurité pour les GAUGES DE
LONGUEUR DE CARTOUCHE LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Introduction
Merci d'avoir choisi les GAUGES DE LONGUEUR DE CARTOUCHE LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL. Ce produit est conçu pour t'aider à couper et égaliser le collet des cartouches .38
Special. Il est important de suivre les consignes de sécurité décrites dans ce document pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Lis et comprends toujours les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce manuel.
Suis toutes les réglementations et lois locales concernant l'utilisation de l'équipement de rechargement
et des munitions.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la zone de travail est propre et exempte de distractions pendant l'utilisation de la jauge.
Porte un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité, pour
protéger tes yeux.
Utilise la jauge dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler de la poussière ou des débris.
Ne dépasse pas les spécifications de cartouche recommandées lors de l'utilisation de la jauge.
Garde les doigts éloignés de la zone de coupe lors de la découpe des étuis pour éviter les blessures.
Utilise toujours la jauge en combinaison avec le Cutter et le Lock Stud comme prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration :1.

Assuretoi que la surface de travail est stable et propre.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la GAUGE DE LONGUEUR, le Cutter et le Lock
Stud.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère la cartouche .38 Special dans la jauge.
Fixe le Cutter à la jauge de manière sécurisée.
Positionne le Lock Stud pour maintenir la cartouche en place.
Coupe l'étui à la longueur désirée en faisant tourner le Cutter.
Après la coupe, vérifie la perpendicularité du collet. Ajuste si nécessaire.

Après Utilisation :3.

Nettoie la jauge après chaque utilisation pour maintenir son exactitude et sa fonctionnalité.
Range la jauge dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux domestiques.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute pièce usée ou endommagée conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifie les programmes de recyclage locaux ou les
options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou un soutien supplémentaire concernant les GAUGES DE LONGUEUR DE
CARTOUCHE LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, réfèretoi aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de suivre ces consignes de sécurité. Ta sécurité est notre priorité. Profite de ton expérience de
rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38
SPECIAL. Questo prodotto è progettato per aiutarti a tagliare e squadrate l'apertura del bossolo delle cartucce
.38 Special. È importante seguire le linee guida di sicurezza delineate in questo documento per garantire un uso
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Segui tutte le normative e leggi locali riguardanti l'uso di attrezzature di ricarica e munizioni.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni durante l'uso del gauge.
Indossa un adeguato equipaggiamento di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza, per
proteggere gli occhi.
Utilizza il gauge in un'area ben ventilata per evitare di inalare polvere o detriti.
Non superare le specifiche raccomandate per le cartucce quando utilizzi il gauge.
Tieni le dita lontane dall'area di taglio durante il taglio dei bossoli per evitare infortuni.
Utilizza sempre il gauge in combinazione con il Cutter e il Lock Stud come previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Setup:1.

Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e pulita.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso il CASE LENGTH GAUGE, il Cutter e il Lock Stud.

Utilizzo del Gauge:2.

Inserisci la cartuccia .38 Special nel gauge.
Fissa il Cutter al gauge in modo sicuro.
Posiziona il Lock Stud per tenere la cartuccia in posizione.
Taglia il bossolo alla lunghezza desiderata ruotando il Cutter.
Dopo il taglio, controlla l'apertura del bossolo per verificarne la squadratura. Regola se necessario.

PostUso:3.

Pulisci il gauge dopo ogni utilizzo per mantenere la sua accuratezza e funzionalità.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto lontano da bambini e animali domestici.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti usate o danneggiate in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di
smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Buon divertimento
con la tua esperienza di ricarica!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Introduksjon
Takk for at du valgte CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL.
Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å trimme og kvadrere hylsemunningen på .38 Special
patroner. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene som er beskrevet i dette dokumentet for å sikre trygg
og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå instruksjonene før du bruker produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet for eventuelle skader eller defekter før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne manualen.
Følg alle lokale forskrifter og lover angående bruk av omstillingsutstyr og ammunisjon.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner mens du bruker måleren.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller, for å beskytte øynene dine.
Bruk måleren i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller rusk.
Ikke overskrid de anbefalte patronspesifikasjonene når du bruker måleren.
Hold fingrene unna skjæreområdet når du trimmer hylser for å unngå skader.
Bruk alltid måleren i kombinasjon med Cutter og Lock Stud som tiltenkt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Oppsett:1.

Sørg for at arbeidsflaten er stabil og ren.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert CASE LENGTH GAUGE, Cutter og Lock Stud.

Bruke måleren:2.

Sett inn .38 Special patronen i måleren.
Fest Cutter til måleren sikkert.
Plasser Lock Stud for å holde patronen på plass.
Trim hylsen til ønsket lengde ved å rotere Cutter.
Etter trimming, sjekk hylsemunningen for kvadratur. Juster etter behov.

Etter bruk:3.

Rengjør måleren etter hver bruk for å opprettholde nøyaktigheten og funksjonaliteten.
Oppbevar måleren på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle brukte eller skadede deler i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer eller alternativer for
farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte angående CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som
følger med produktpakningen.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet er vår prioritet. Nyt opplevelsen med
omstilling!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL.
Ten produkt został zaprojektowany, aby pomóc w przycinaniu i prostowaniu wlotu łuski nabojów .38 Special.
Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych bezpieczeństwa zawartych w tym dokumencie, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i rozumiej instrukcje przed użyciem produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i ustaw dotyczących używania sprzętu do ponownego
ładowania i amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozpraszaczy podczas korzystania z wskaźnika.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, aby chronić oczy.
Używaj wskaźnika w dobrze wentylowanym miejscu, aby uniknąć wdychania pyłu lub zanieczyszczeń.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji nabojów podczas korzystania z wskaźnika.
Trzymaj palce z dala od obszaru cięcia podczas przycinania łusek, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze używaj wskaźnika w połączeniu z Cutter i Lock Stud, zgodnie z zamysłem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ustawienie:1.

Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i czysta.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym CASE LENGTH GAUGE, Cutter i Lock Stud.

Używanie Wskaźnika:2.

Włóż nabój .38 Special do wskaźnika.
Mocno przymocuj Cutter do wskaźnika.
Ustaw Lock Stud, aby trzymał nabój na miejscu.
Przytnij łuskę do żądanej długości, obracając Cutter.
Po przycięciu sprawdź, czy wlot łuski jest prosty. Dostosuj w razie potrzeby.

Po Użyciu:3.

Oczyść wskaźnik po każdym użyciu, aby zachować jego dokładność i funkcjonalność.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy związanej z CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
Ciesz się swoim doświadczeniem związanym z ponownym ładowaniem!



Turvaohjeet HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.38 SPECIAL
Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL.
Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua hylsyjen lyhentämisessä ja suoraamisessa .38 Special patruunoille.
On tärkeää noudattaa tässä asiakirjassa esitettyjä turvaohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on
vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä käyttöohjeessa on kuvattu.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä ja lakeja, jotka koskevat latausvälineiden ja ammuksien käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja häiriötekijöistä vapaa mittaushetkellä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi.
Käytä mittaria hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi pölyn tai roskien hengittämisen.
Älä ylitä suositeltuja patruunamäärityksiä mittarin käytön aikana.
Pidä sormet poissa leikkausalueelta hylsyjä lyhentäessäsi vammojen välttämiseksi.
Käytä mittaria aina yhdessä Cutterin ja Lock Studin kanssa, kuten on tarkoitettu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asetus:1.

Varmista, että työpinta on vakaa ja puhdas.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien HYLSYN LYHENNYSPILOTTI, Cutter ja Lock Stud.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta .38 Special patruuna mittariin.
Kiinnitä Cutter mittariin tukevasti.
Aseta Lock Stud pitämään patruuna paikallaan.
Lyhennä hylsy haluttuun pituuteen pyörittämällä Cutteria.
Tarkista hylsyn suuaukko suoruutta leikkauksen jälkeen. Säädä tarvittaessa.

Käytön jälkeen:3.

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen sen tarkkuuden ja toimivuuden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tarvitset lisätukea HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL tuotteen osalta, viittaa tuotepakkauksen mukana
olevaan valmistajan yhteystietoon.

Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Nautitaan latauskokemuksesta!



Säkerhetsinstruktioner för CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Introduktion
Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL.
Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att trimma och kvadrera hylsmunnen på .38 Special patroner. Det
är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna som anges i detta dokument för att säkerställa en säker och effektiv
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är
skadad.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Följ alla lokala regler och lagar angående användning av omladdningsutrustning och ammunition.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner när du använder mätaren.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, för att skydda dina ögon.
Använd mätaren i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller skräp.
Överskrid inte de rekommenderade patronspecifikationerna när du använder mätaren.
Håll fingrarna borta från skärområdet när du trimmar hylsor för att undvika skador.
Använd alltid mätaren i kombination med Cutter och Lock Stud som avsett.

Instruktioner för installation och användning

Setup:1.

Se till att arbetsytan är stabil och ren.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive CASE LENGTH GAUGE, Cutter och Lock Stud.

Använda mätaren:2.

Sätt in .38 Special patronen i mätaren.
Fäst Cutter på mätaren på ett säkert sätt.
Placera Lock Stud för att hålla patronen på plats.
Trimma hylsan till önskad längd genom att rotera Cutter.
Kontrollera hylsmunnen för kvadratur efter trimmning. Justera vid behov.

Efter användning:3.

Rengör mätaren efter varje användning för att bibehålla dess noggrannhet och funktionalitet.
Förvara mätaren på en säker, torr plats, borta från barn och husdjur.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella använda eller skadade delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för farligt
avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produktförpackningen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av din omladdningsupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro Měřič délky nábojnic
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .38 SPECIAL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38
SPECIAL. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl při zkracování a srovnávání ústí nábojnice .38 Special.
Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Používejte produkt pouze k účelu, pro který je určen, jak je popsáno v této příručce.
Dodržujte všechny místní předpisy a zákony týkající se používání vybavení pro přebíjení a munice.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení při používání měřiče.
Noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle, k ochraně očí.
Používejte měřič v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo nečistot.
Nepřekračujte doporučené specifikace náboje při používání měřiče.
Držte prsty mimo oblast řezání při zkracování nábojnic, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy používejte měřič v kombinaci s Cutter a Lock Stud, jak je zamýšleno.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení:1.

Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a čistá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Měřiče délky nábojnic, Cutter a Lock Stud.

Použití měřiče:2.

Vložte náboj .38 Special do měřiče.
Bezpečně připevněte Cutter k měřiči.
Umístěte Lock Stud tak, aby držel náboj na místě.
Zkraťte nábojnici na požadovanou délku otáčením Cutter.
Po zkrácení zkontrolujte ústí nábojnice na srovnanost. Podle potřeby upravte.

Po použití:3.

Po každém použití vyčistěte měřič, abyste udrželi jeho přesnost a funkčnost.
Uložte měřič na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí a domácích zvířat.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité nebo poškozené součásti v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo možnosti
likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se Měřiče délky nábojnic LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .38 SPECIAL, se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v
balení produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si své přebíjení!
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